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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 706/73 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 12ης Μαρτίου 1973

περί τής κοινοτικής ρυθμίσεως πού εφαρμόζεται στίς άγγλο-νορμανδικές νήσους καί στή
νήσο τοϋ Man σχετικά μέ τίς συναλλαγές γεωργικών προϊόντων

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος ,

τή συνθήκη περί προσχωρήσεως τών νέων Κρατών
μελών στήν Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα καί
στήν Εύρωπαϊκή Κοινότητα 'Ατομικής ' Ενεργείας ( 1),
πού ύπογράφηκε τήν 22α ' Ιανουαρίου 1972 , καί ιδίως
τό άρθρο 1 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο τοϋ πρωτοκόλ­
λου άριθ . 3 τής προσαρτημένης πράξεως,

τήν πρόταση τής ' Επιτροπής ,

Εκτιμώντας :

ότι , γιά νά επιτραπεί ή ελεύθερη κυκλοφορία τών
προαναφερθέντων προϊόντων, πρέπει , κατ' άρχήν, νά
έφαρμοσθεΐ ή ρύθμιση περί τών μηχανισμών συναλλα­
γών πού θά έφαρμοσθοΰν άπό τό 'Ηνωμένο Βασίλειο ,
καί ότι γιά τήν έφαρμογή τής ρυθμίσεως αύτής, τό
Ηνωμένο Βασίλειο καί οί νήσοι θεωροΰνται ώς ενα
μόνο Κράτος μέλος·

ότι , έν τούτοις , τά εισπραττόμενα στίς νήσους ποσά, ώς
δασμοί , φορολογικές επιβαρύνσεις, εισφορές ή άλλα
ποσά, δέν εμπίπτουν στόν προϋπολογισμό τών Κοινο­
τήτων ότι , επομένως, δέν έφαρμόζεται ή κοινοτική
χρηματοδότηση τής κοινής γεωργικής πολιτικής· ότι
οί ρυθμίσεις πού υφίστανται χάριν τών εξαγωγών δέν
πρέπει νά εφαρμόζονται , καί ότι τά ποσά πού χορηγού­
σαν άπό τήν Κοινότητα λαμβάνονται ύπόψη μόνον σάν
ανώτατο όριο τών ενισχύσεων τίς όποιες δύνανται νά
χορηγούν οί νήσοι -

ότι πρέπει νά άποφευχθεΐ ή εξαγωγή άπό ενα Κράτος
μέλος τών προαναφερθέντων προϊόντων καταγωγής
τών νήσων στίς τρίτες χώρες , γιά νά άπολαύουν τής
επιστροφής πού χρηματοδοτείται άπό τόν κοινοτικό
προϋπολογισμό " ότι ή κοινοτική ρύθμιση πού έφαρμό­
ζεται στίς ένδοκοινοτικές συναλλαγές προβλέπει , σέ
ορισμένες περιπτώσεις , τή χορήγηση ποσών γιά τίς
έξαγωγές τοϋ Ηνωμένου Βασιλείου πρός αλλα Κράτη
μέλη· ότι τά ποσά αύτά πρέπει v' άποτελοϋν τό άνώτατο
όριο τών ενισχύσεων τίς όποιες δύνανται νά χορηγούν
οί νήσοι - ότι γιά τίς άλλες ενισχύσεις, εκτός εκείνων
πού χορηγούνται στίς συναλλαγές, θεωρείται δυνατό
νά περιορισθεί ή έφαρμογή τής κοινοτικής ρυθμίσεως
σέ μέτρα κοινοποιήσεως καί στή δυνατότητα γιά τήν
'Επιτροπή νά ύποβάλλει παρατηρήσεις·

ότι , γιά νά παραμερισθεί κάθε εμπόδιο στήν ελεύθερη
κυκλοφορία τών προαναφερθέντων προϊόντων, οί αλ­
)ιες ρυθμίσεις, δηλαδή εκείνες πού ύπάρχουν γιά τήν
κτηνιατρική , φυτοϋγειονομική νομοθεσία , τήν εμπορία
τών σπόρων πρός σπορά καί φυτών , τίς νομοθεσίες γιά
τά εϊδη διατροφής, τή νομοθεσία τών ζωοτροφών, τούς
κανόνες ποιότητος καί εμπορίας , πρέπει νά έφαρμο­
σθοΰν, άλλά μόνον σέ o ,τι άφορα τίς συναλλαγές·

ότι , στόν κτηνιατρικό τομέα, ή κατάσταση τών νήσων
είναι παρόμοια μέ εκείνη τής Βορείου ' Ιρλανδίας· ότι
είναι δυνατό νά έπιτραπεΐ στίς νήσους νά άκολουθή­
σουν τό καθεστώς πού έφαρμόζεται σ' αύτό τό θέμα στή

ότι , δυνάμει τοϋ άρθρου 1 παράγραφος 2 τοϋ προανα­
φερθέντος πρωτοκόλλου, τό έφαρμοζόμενο κοινοτικό
καθεστώς στό Ηνωμένο Βασίλειο κατά τήν εισαγωγή
προελεύσεως τρίτων χωρών γεωργικών προϊόντων πού
υπάγονται στό παράρτημα II τής συνθήκης περί ιδρύ­
σεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος καθώς
καί εμπορευμάτων πού ύπάγονται στόν κανονισμό
άριθ . 170/67/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής 27ης ' Ιουνίου
1976 περί τού κοινοϋ καθεστώτος συναλλαγών γιά τήν
ώοαλβουμίνη καί τή γαλακτοαλβουμίνη (2), όπως τρο­
ποποιήθηκε άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1081 /71
(3) καί τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1059/69 τοϋ Συμ­
βουλίου τής 28ης Μαΐου 1969 περί καθορισμού τού
Καθεστώτος συναλλαγών πού έφαρμόζεται σέ ορισμένα
εμπορεύματα πού προκύπτουν άπό τή μεταποίηση
γεωργικών προϊόντων (4), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 609/72 (5), έφαρ­
μόζεται στίς άγγλο-νορμανδικές νήσους καί στή νήσο
Man καλούμενες κατωτέρω «νήσοι»· ότι εφαρμόζονται,
επίσης , άπό τίς λοιπές κοινοτικές διατάξεις , έκεΐνες οί
όποιες είναι άναγκαϊες γιά τήν έλεύθερη κυκλοφορία
καί τήν τήρηση κανονικών συνθηκών άνταγωνισμού
στίς συναλλαγές τών προαναφερθέντων προϊόντων ότι
άνήκει στό Συμβούλιο νά καθορίσει , προτάσει τής
'Επιτροπής , τούς όρους εφαρμογής στά εδάφη αύτά
τών διατάξεων πού προβλέπονται άνωτέρω-

O EE άριθ . N 73 τής 27.3.1972, σ . 5 .
(2) ΕΕ άριθ . 130 τής 28.6.1967 , σ . 2596/67.
(3) ΕΕ άριθ . N 116 τής 28.5.1971 , σ . 9 .
(4) ΕΕ άριθ . N 141 τής 12.6.1969 , σ . 1 .
(5) EE άριθ . N 75 τής 23.3.1972 , σ . 6 .
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άρθρου 93 παράγραφος 1 και παράγραφος 3 πρώτη
φράση τής συνθήκης περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητος .

Τό Συμβούλιο , μέ ειδική πλειοψηφία, προτάσει τής
'Επιτροπής, έπεκτείνει τίς άλλες διατάξεις τών άρθρων
92 , 93 καί 94 τής συνθήκης , κατά τό μέτρο πού θά
έκρίνετο αναγκαίο .

"Αρθρο 3

Άπό 1ης Σεπτεμβρίου 1973 , ή κοινοτική ρύθμιση πού
έφαρμόζεται στούς άκόλουθους τομείς :

— κτηνιατρική νομοθεσία ,
— ζωοτεχνική νομοθεσία ,
— φυτοϋγειονομική νομοθεσία ,
— εμπορία τών σπόρων πρός σπορά καί φυτών,
— νομοθεσία τών ειδών διατροφής,
— νομοθεσία τών ζωοτροφών,
— κανόνες ποιότητος καί εμπορίας ,
έφαρμόζεται μέ τούς ίδιους όρους πού ισχύουν στό
Ηνωμένο Βασίλειο στά προϊόντα πού προβλέπονται
στό άρθρο 1 , τά όποια εισάγονται στίς νήσους ή έ­
ξάγονται άπό τίς νήσους πρός τήν Κοινότητα . Ή κτη­
νιατρική νομοθεσία έφαρμόζεται στή Βόρεια 'Ιρλανδία
μέ τούς ϊδιους δρους πού ισχύουν στό ' Ηνωμένο Βασί­
λειο .

Βόρειο Ιρλανδία , χωρίς νά προκύπτουν δυσκολίες άπ '
αύτό τό λόγο στίς συναλλαγές·

ότι τό καθεστώς, όπως καθορίστηκε ανωτέρω, φαίνεται
επαρκές γιά τή διασφάλιση τών στόχων πού προβλέ­
πονται άπό τό προαναφερθέν πρωτόκολλο ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1

1 . Ή κοινοτική ρύθμιση πού έφαρμόζεται στό Ηνω­
μένο Βασίλειο σχετικά μέ τίς συναλλαγές γεωργικών
προϊόντων πού υπάγονται στό παράρτημα II τής συν­
θήκης περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος , καθώς καί τίς εμπορευματικές συναλλαγές
πού διέπονται άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1059/69 ,
έφαρμόζεται στίς νήσους , μέ τήν έξαίρεση τών διατά­
ξεων σχετικά μέ τίς έπιστροφές καί τά έξισωτικά ποσά
πού χορηγούνται κατά τήν εξαγωγή άπό τό 'Ηνωμένο
Βασίλειο .

2 . Γιά τήν έφαρμογή τής ρυθμίσεως πού προβλέπεται
στήν παράγραφο 1 , τό 'Ηνωμένο Βασίλειο καί οί νήσοι
θεωρούνται ώς ενα μόνο Κράτος μέλος .

3 . Καμμιά επιστροφή καί κανένα έξισωτικό ποσό δέν
χορηγείται γιά τά προϊόντα πού προβλέπονται στήν
παράγραφο 1 , καταγωγής ή προελεύσεως τών νήσων,
γιά τά όποια έκπληρώθηκαν σέ Κράτος μέλος οί τελω­
νειακές διατυπώσεις έξαγωγής .

4 . Κατά τήν εξαγωγή πρός τρίτες χώρες τών προϊό­
ντων πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1 , οί νήσοι
δέν δύνανται νά χορηγούν ένισχύσεις ύψους άνωτέρου
τών επιστροφών ή τών έξισωτικών ποσών κατά τήν
εξαγωγή πρός τρίτες χώρες , πού είναι δυνατόν νά χο­
ρηγούνται άπό τό ' Ηνωμένο Βασίλειο σύμφωνα μέ τήν
κοινοτική ρύθμιση .

5 . Κατά τήν εξαγωγή πρός τά Κράτη μέλη τών προϊό­
ντων πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1 , οί νήσοι
δέν δύνανται νά χορηγούν ένισχύσεις ΰψους άνωτέρου
τών ποσών πού είναι δυνατόν νά χορηγούνται άπό τό
'Ηνωμένο Βασίλειο κατά τήν εξαγωγή πρός άλλα
Κράτη μέλη σύμφωνα μέ τήν κοινοτική ρύθμιση .

"Αρθρο 2

Σχετικά μέ τίς ένισχύσεις , έκτός άπό έκεϊνες πού προ­
βλέπονται στό άρθρο 1 , εφαρμόζονται οί διατάξεις τοϋ

"Αρθρο 4

Οι λεπτομέρειες εφαρμογής τοϋ άρθρου 1 , ιδίως έκεΐνες
πού άποθλέπουν στήν άποφυγή τών εκτροπών έμπο­
ρίου , θεσπίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού
προβλέπεται στό άρθρο 26 τοϋ κανονισμοΰ (ΕΟΚ)
άριθ . 120/67 τοϋ Συμβουλίου τής 13ης ' Ιουνίου 1967
περί κοινής οργανώσεως άγοράς στόν τομέα τών σιτη­
ρών Ο, όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τήν πράξη
προσχωρήσεως, ή , άνάλογα μέ τήν περίπτωση , στό
αντίστοιχο άρθρο τών άλλων κανονισμών περί κοινής
οργανώσεως άγοράς .

"Αρθρο 5

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει από τήν ήμέρα
τής δημοσιεύσεώς του στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 2 Μαρτίου 1973 .

Για το Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

A. LAVENS

C) ΕΕ άριθ . 117 τής 19.6.1967, σ . 2269/67 .


